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Scr. Romae a, U 707 (53 a. Chr,)

CICERO S. D. c. CURIONI

Epistularum genera multa esse nos

1 ignoras, sed unum illud 1
rtissimum, cuius caysa inventa res

ipsa est, ut certiores face-
mus absenlis, si quid esset, quod eos scire ant nostra aut ip-

um interesset. Huius generis litteras a me profecto non ex-
ectas | tuarum enim rerum domesticos habes et scriptores et
ntios, in meis autem rebys nihil est sane noviyReliqua sunt
stularum genera duo, quae me magnopere deléctant, unun
iiliare et jocosum, alteryrs severum et grave, U
eal uti, non intellego. ' Jocerne tecwus per litteras? Civem
hereule non puto €sse€, qui temporibus his ridere possit. An
vius aliquid scribam XQuid est, quod possit graviter a Cjce-
e scribi ad Curionem nisi de re publica? Atqui in
C 1i€a ‘causa est, ut negue ea,
quae non sentio, velim

tro me minus

hioe genere
quae sentio, qudeam, neque 2
scribere, Quam ob rem, quoniam
i nullum scribendi argumentum relictum est, utar ea clau-
,, qua soleo, teque ad studium Summae laudis cohortabor,
enim tibi gravis adversaria constituta et paratg incredibilis
edam exspectatio ; quam tu una re faciliime vinces, si hoc
ueris, quarum laudum gloriam adan aris, quibus artibus eae
les comparantur, in ijs esse laborandum. /In hane sententiam
‘eiem plura, nisi te tua Sponte satis incitatum esse confi-
i et hoc, guicquid attigi, non feci inflamwand tui causa,
testificandi amoris mei, '

-

it
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Annio tantum tibi polliceor, te majoris animi, gravitati
constantiae benevolentiaeque erga te, si complecti homine
volueras habiturum esse neminem ; mihi vero tantum decoy
tantum dignitatis adiunxeris, ut eundem te facile adgnosca
Dfuisse in laude mea, qui fueris in salute. Ego ni te vide
scirem, cum at te haec scriberen, quantum officii sustin
rem, quanto opere mihi esset in hac petitione Milonis om;
non modo contentione, sed etiam dimicatione elaborandun
plura seriberen: ; nunc tibi omnem rem atque causam meqr
totum  commendo atque trado. Unum hoec sjc habeto, si a
hane rem impetraro, me paene plus tibi quam ipsi Milos
debiturum; non enim mihi tam mea sa'us cara [uit, in qu
praecipue sum ab illo adiatus, quam pietas erit in referend

gratia iucunda; eam autem unius tuo studio me adsequi poss
confido.

d. (ad. fam. IV 4)

Scr. Romae ex. m. Sept. aut in. Oct. a. 708 (16)
M. CICERO S. D. SER. SULPICIO

1¥ “Accipio excusationem tuan, qua usus es, cur saepius a
me litteras uno exemplo dedisses, sed accipio ex ea parte, gua
tenus aut neglegentia aut improbitate eorum, qui epistula
accipiant, fieri scribis, ne ad nos perferantur; illam parten
excusationis, qua te scribis <orationis paupertate> {sic enin
appellas) eisdem verbis epistulas saepius mittere, nec nosc
nec probo, et ego ipse, quem tu per iocum (sic enim accipio
edivitias orationis» habere dicis, me non esse verborum admo
dum inopem agnosco (sipwvedestiar enim non necesse est), se
tamen idem (nec hoc elpwysnbpevog) facile cedo tuorum seripto
rum subtilitati et elegantiae.

2 Consilinw tuum, quo te usum scribis hoc Achaicum nego
tiun non recusavisse, cum semper probavissem, tum mult
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wagis probavi lectis tuis proxiuiis litteris ; ommnes enim causae,
guas commenioras, justissimae sunt tuaque et auctoritate et
prudentia dignissimae. Quod aliter cecidisse rem existimas,
atque opinatus sis, id tibi nullo modo adsentior; sed, quia
tanta perturbatio et confusio est rerum, ita perculsa et pro-
strata foedissimo bello jacent ommnia, ut is cuique locus, ubi
ipse sit, minime iucundus cit et sibi quisque misserrimus esse
videatur, propterea et tui consilii paenitet te, et nos, qui domi
swinus, tibi beati videmwur ; at contia nobis non tu guidem va-
cuus molestiis, sed prae nobis beatus: Atque hoc ipso melior

est tua quam nostra condicio, quod tu, quid doleat, scribere
audes, nos ne id quidem tuto possumus, DEC id victoris vitio,
quo nihil moderatius, sed ipsius victoriae, quae civilibus bellis
semper est insolens.

Uno te vicimus, quod de Marcelli, collegae tui, salute3d
paulo ante quam tu cognovimus, etiam nmehercule guod, quem
ad modum ea 1es ageretur, vidimus. Nam sic fac existimes. post
has miserias, id est postquam armis disceptari coeptum sit de
iurc publico, nihil esse actum aliud cum dignitate. Nam ei ipse
Caesar accusata «acerbitate» Marce li (sic erim appellabat) lau-
dataque honorificentissize et acquitate tua et prudentia repente
practer spem dixit se senatui 1oganti de Marcello ne ominis qui-
dem causa negaturum.’ Fecerat autem hoc sepatus, ut, cum a
1. Pisone mentio esset facta de M. Marceilo et C. Marcellus se
ad Caesaris pedes abiecisset, cunctus consurgeret et ad Caesa-
rem supplex accederet, Noli quaerere: ita mihi dies visus est,
ut speciem aliquam: viderer videre quasi reviviscentis rei publi-
cae. Itaque, cum omues ante me rogati gratias Caesari egissent-4
praeter Volcadiaw (is enim, sieo loco esset, nega\it, se factu-
rum fuisse), ego rogatus inutavi meuimn consilium. Nam statue-
ram non mehercule inertia, sed desiderio pristinae dignitatis in
perpetuum tacere. Fregit hoc meum consilium et Caesaris mag-
nitudo animi et senatus officium ; itaque pluribus verbis egi
Caesari giatias, meque metuo ne etiam in ceteris rebus hone-
sto otio privarim, quod erat unum solacium in malis. Sed
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tamen, quoniam effugi eius -offensionenm, qui fortasse arbitr
retur me hanc rem publicam non putare, si perpetuo tacerer
modice hoc faciam aut etiam intra modum, ut et illjus volu
tati et meis studiis serviam. Nam, etsi g prima aetate me omn
2rs et doctrina liberalis et maxin; philosophia delectavit, t
men hoc studinmm cotidie ingravescit, credo,
taritate ad prudentiam et

Halia levare animum molest;
negotiis intellego ex tuis |
te adiuvabunt,

et aetatis e
iis temporum vitiis, ot nulla re
i1s possit. A quo studio te ahdy,
itteris, sed tamen aliquid iam nocte

Servius tuus vel potius noster summa
lit ; cuius ego cum omnj probitate sum
diis doctrinaque delector. Is me
decessione communicat

me observantia cc
maque virtute tum sty
cum saepe de tua mansione ay
- Adhuce in hac sum sententia, nihi] y
faciamus, nisi quod maxime Caesar velle videatur. Res sun
eius modi, ut, si Romae sis, nihj] praeter tuos delectare pos
sit. De reliquis nihil melius ipso est Caesare, cetera sunt eius
modi, ut, si alterum utrum necesse sit, audire ea

mwalis quan
videre. Hoc nostrum consiliu

M nobis minime iuwcundum est, qui
te videre cupimus, sed consulimus tibi. Vale,

3. (ad fam. \ 1)
Scr. Romae m. April. a. 692 (62)

X M. TULLIUS M. F. CICERO S. D. CN. POMPEIO
CN. F. MAGNO IMPERATORI

1 5. Tu E.'Q. V. B, E. Ex littetis tuis, quas publice misisti,
cepi una cum omnibus incredibilem voluptatem ; tantam enim
spem olii ostendisti, Qquantam ego semper omnibus te uno fre-
tus pollicebar. Sed hoe scito, tuos ve
cos vchementer litteris percul

2batos iacere. Ad me autem

teres hostes, novos ami-
508 e e gna spe detur-
5 atque ex mag '1 pe dets

litteras quae misisti, quamquam
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exiguam significationem tuae eréq me voluntatis habebant,
tamen mihi scito iucundas fuisse j nulla enim re tam laetari
soleo quam meorum officiorum conscientia ;{quibus si quando
non mutue respondetur, apud me plus officii residere facillime
patiory lllud non dubito, quin, si te mea summa erga te stu-
dia parum mihi adiunxerint, res publica nos inter nos concili-
atura coniuncturaque sitsAc ne ignores, quid ego in tuis3

litteris desiderarimn, scribam aperte, sicut et mea natura et
nostra amicitia postulat. Res eas gessi, quarum aliguam in
tuis litteris et nostrae necessitudimis et rei publicae causa gra-
tulationem exspectavi; quam ego abs te praetermissam esse
arbitror, quad vererere, ne cuius animuim offenderes. Sed scito
ea, quae nos pro salute patriae gessimus, orbis terrae iuadicio
ac testimonio comprobari; guae, cum veneris. tanto consilio
tantaque animi magnitudine a me gesta esse cognosces, ut
tibi multe maiori, quam Africanus fuit, me non multo mino-
rem quam Laelium, facile et in re publiba et in amicitia adi-
unctumn esse patiare.

. (ad fam. XIV 2)
Scr. Thessalonicae a. d. 111, Non. Oct. a. 696 (58)

TULLIUS S. D. TERENTIAE SUAE ET TULLIOLAE
ET CICERONI SUIS

Noli putare me ad quemquam longiores epistulas scribere, |
nisi si quis ad me plura scripsit, cui puto rescribi oportere;
nec enim habeo, quid scribam, nec hoc tempore quicquam dif-
ficilius facio ; ad te vero et ad nostram Tplliolam non queo
sine plurimis lacrimis scribere; vos enim video esse miser-
rimas, quas ego peatissimas semper esse volui, idque prae-
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stare debui et, nisitam timidi fulssemus, praestitissenr. Piso-

2nem merito eius amoe plurtimum. Eum, ut potui, per litteras
cohortatus sum gratiasque egi, ut debui. In novis tribunis ple-
bei intellego spem te habere. Id erit firmur, si Pompei volun-
tas erit; sed Crassum tamen metuo. A te quidem omnia fieri
fortissime et amantissiu e video nec miror, sed twaereo casum
eius modi, ut tantis tuis miseriis meae miseriae subleventur.
Nam ad me P. Valerius, homo officiosus, scripsit, id quod ego
maximo cum fletu legi, quem ad iodum a Vestae ad tabulam
Valeriam ducta esses. Hew, mea lux, meum desiderium, unde
ommnes opem petere solebant, te nunc, mea Terentia, sic vexari,
sic iacere in lacrinis et sordibus! idque fieri niea culpa, qui
ceteros servavi, ut nos periremus ;

3 Quod de domo scribis, hoc est de area, ego vero tum deni-
que mihi vidcbor restitutus, si illa nobis erit restituta. Ve-
rum haec non sunt in nostra manu : illud doleo, quae inpensa
facienda est, in eius parteni te miseram et despoliatam venire.
Quodsi conficitur negotium, omnia consequemur;, »it eadem
nos fortuna premet, etiamne religuias tuas, nisera ! proicies?
Obsecro te, nmea vita, quod ad sumptum attinet, sine alios
qui possunt, si modo volunt, sustinere et valetudinem istam
infirmam, si me amas, noli vexare.)Nam: mihi ante oculos
dies noctesque versaris ; omnes labores te excipere video; timeo
ut sustineas. Sed video in te esse ommid. Quare, ut id, quod

4 speras et quod agis, consequamur, servi valetudini. Ego, ad
(uos scribam, nescio, nisi ad eos, qui ad me scribunt, ant ad
eos, de quibus ad me vos aliquid scribitis. Longius, quoniam 1ta
vobis placet, non discedam ; sed velim quam saepissine lit-
teras mittatis, praesertim si quid et firmius, quod spere-
mus. Valete, mea desideria, valete. D. a. d. III Non. Qect.
Thessaloni:a.
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7. (ad Att. 11 7.)
Scr. Brundisii pridie Calendas Maias a. 696 (58)
CICERO ATTICO SAL.

yrundisium veni a. d. XIIII Cal. Maias; eo die pueri tui i
nihi a te litteras reddiderunt, et alii pueri post diem tertium
eius diei alias litteras aftulerunt. Quod me rogas et hortaris,
ut apud te in Epiro sim, voluntas tua mihi valde grata est

i

et minime nova ; esset consilium mihi quiden optatum, st li-
ceret ibi omne tempus consumere — odi enim celebritatem,
fugio homines, lucem aspicere vix possum —: esset mihi ista
solitudo, praesertim tam familiari in loco, non amara; sed,
itineris causa ut deverterer, primum est devium, deinde ab
Autronio et ceteris quadridui, deinde sine te: pam castellum
munitum habitanti mihi prodesset, transeunti non est neces-
sarium. Quod si auderem, Athenas peterem-—sane ita cade-
bat, ut vellem—;j; nunc et nostri hostes ibi sunt et te non
habemus et veremur, ne interpretentur illud guoque oppidum
ab Ttalia non satis abesse, nec scribis, quam ad diem te ex-
spectemus. Quod me ad vitam vceas, unum efficis, ut a me?2
manus abstinean, alterum non potes, ut me mnon nostri con-
silii vitaeque paeniteat; guid enim est, quod me retineat,
praesertitn si spes ea non est, quae nos proficiscentes prose-
quebatur ? non faciam, ut enumcrem miserias omnes, il quas
incidi per summam iniuriam et scelus pon tam inimicorum
meoruiy quam invidorum, ue et meum maerorem exagitem et
te in eundem luctum vocem: hoc affirme, neminem umquam
tanta calamitate esse effectum, nemini wortem snagis optan-
dam fuisse, cuius oppetendae tempus honestissimum praeter-
missum est, religna tempora sunt non tam ad medicinam
guam ad FHnem doloris. De re publica video te colligere omnia, 3
quae putes aliquam spem wihi posse afferre mutandarum
rerum ; quae, guamguant exigua sunt, tamen, quoniam pla-
cet, exspectemus. Tu nidilo minus, si properaris, nos conse-
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quere; nam aut accedemus in Epirum aut tarde per Canda
viam ibimns. Dubitationem autem de Epiro non inconstanti
nostra adferebat, sed quod de fratre, ubi eum visuri essemus
nesciebamus ; quem quidem ego nec gquo modo visurus nec u
dimissurus sim, scio; id est maximum et miserrimum mea
rum omnium miseriarum. Ego et saepius ad te et plura seri
berem, nisi mihi dolor meus cum omnes partes entis, tup
maxime huius generis facultatem ademisset : vidare te cupio
Cura, ut valeas. Data pr. Cal. Maias Brundisi,

3. fad Att. \" 15)

Scr. Laodiceae 111 Nonos Sextiles a. 703 (51)
CICERO ATTICO SATL.

1  Laodiceam veni pridie Cal. Sextiles: ex hoc die clavum
anni movebis. Nihjl exoptatius adventu meo, nihil carius ; sec
est incredibile, quam me negotii taedeat; non habeat satis
magnum campum ille tibi non ignotus cursus animi et indu.
striae meae, praeclara opera cesset ! quippe, ius Laodiceae me
dicere, cum Romae A. Plotius dicat, et, cum exercitum noster
amicus habeat tanturs, me nonen habere duarum legionum
exilium! Denique haec non desidero, lucem. forum, urbem,
domum, vos desidero. Sed feram, ut potero, sit modo annuum.
si prorogatur, actum est: verum perfacile - resisti potest, tu

2 modo Romae sis. Ouaeris, quid hic agam. Ita vivam, ut ma-
xios sumptus facio. Mirifice delector hoc ipstituto: admi-
rabilis abstinentia ex braeceptis tuis, ut verear, ne illud,
quod tecum permutavi, versura mihij solvendum sit. Appii
valnera non refrico, sed apparent nec occuli possunt. Iter

3 Laodicea faciebam a. d. III Non. Sextiles, cum has litteras
dabam, in castra in Lycaoniam; inde ad Taurum cogitabam,
ut cum Moeragene signis collatis, si possem, de servo tuo
deciderem. Clitellae bovi sung impositae : plane non est nostrum
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nus: et feremus, modo sit annuum: si me amas, si te 2 me

.mari Vis, adsis tu ad tempus, ut senatum totum excites. Mi-
ifice sollicitus sum, quod famdiu ignota sunt mihi ista omunia;
juare, ut ad te ante scripsi, cum cetera, tum res publica cura
it 1uihi nota sit. Plura scribam, cum censtitero ; haec sciebam
arde tibi redditum iri, sed dabam familiari homini ac dome-
tico, C. Andronico Puteolano. Tu autem saepe dare tabellariis
yublicanordm poteris per magistros scripturae et portus nos-
rarum dioecesiun.

9. (ad Att. VI'Y)

Ser. Athenis Idibus Octobribus a, o4 (50)
CICERO ATTICO SAL.

In Piraeea cum exissem pridie Idus Octrobr., accepi ad
Acasto, servo meo, statim tuas litteras, quas quidem cum
exspectassem iamdiu, adiniratus sum, ut vidi obsignatam épi-
stulam, brevitatem eius, ut aperui, rursus asbyyvsty litterula-
ruw, quae solent tuae compositissimae et clarissimae esse, ac,
ne multa, cognovi ex co, quod ita scripseras, te Romam ve-
nisse a. d. XII Cal. Oct. cunt febri. Percussus vehementer nec
magis, quam debui, statim quaero ex Acasto: ille et tibi et
sibi visum et ita se domi ex tuis audisse, ut nihil esset incom-
mode. [d videbatur adprobare, quod erat in extremo, febricu-
!lan; tum te habentem scripsisse; sed deamavi tamen admira-
tusque sum, quod pihilo minus ad me tua manu scripsisses.
Quare de hoc satis; spero enim, qua€ tua prudentia et tem-
perantia est, et hercule, ut me iubet Acastus, confido te iam,
ut volumus, valere. A Turranio te accepisse meas litteras
gaudeo. llapagdragov, si me amas, THy 100 $opatod @LAoTiaY
adtérata. Hanc, quae mehercule mihi magno dolori est, (dilexi
enim honinem) procura, quantulacumque est, Precianam here-
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ditatem prorsus ille ne attingat; dices nummos mihi opus esse
ad apparatum triumphi, in quo, ut praecipis, nec me xsvév in
expetendo cognosces, nec dtopey in abiciendo. Intellexi ex tujs
litteris te ex Turranio audisse a me provinciam fratri traditam.

3 Adeon ego non perspexeram  prudentiam litterarum tuarum ?
*Eméyew te scribebas; qnid erat dubitatione dignun, si esset
quidquam, cur placeret iratrem, et talem fratrem, relingui ?
"Abéryois ista mihi tua, non tmoyd) videbatur. Monebas de Q.
Cicerone puero, ut eum quidem neutiquam relinquerem. Toduiy
dvetpoy dpol. Eadem omnia, quasi collocuti essemus, vidimus:
non fuit faciendum aliter meque éxypovia gmoyy) tud dubitatione
liberavit. Sed puto te accepisse de hac re epistulam scriptam ac-

4 curatius. Ego tabellarios postero die ad vos eram missurus, quos
puto ante venturos quam nostrum Saufeium; sed eumn sine mejs
litteris ad te venire vix rectum erat. Tu mwihi, ut polliceris, de
Tulliola mea, id est de Dolabella, perscribes, de re publica,
quam praevideo in summis periculis, de censoribus, maximegue
de signis, tabulis quid fiat, referaturne. Idibus Octobribus has
ded! litteras, quo die, ut scribis, Caesar Placentiam legiones
quattuor. Quaeso, quid nobis futurum est? In arce Athenis
statio mea nunc placet.

10. ad Att. VII 9)

Scr. in Formiano exeunte mense Decembri

(post VI Cal. jan) a. 04 (50)
CICERO ATTICO SAL.

1 <«Cotidienes, inques, «<a te accipiendae litterae sunt? Sj
habebo, cut dem, cotidie. «At iam ipse ades». Tum igitur,
cum venero, desinam. Unas video mihi a te non esse redditas,
Jquas L. Quinctius, familiaris meus, cum ferret, ad bustum
2 Basili vulneratus et despoliatus est. Videbis igitur, num quid
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fuerit in iis, quod me scire opus sit, et simul hoc Zznrpwisstg
zp6fimua sane wolmwéy: cum Sit meccesse aut haberi Caesaris
rationem illo exercitum vel per senatum vel per tribunos pl.
obtinente aut persuaderi Caesari, ut tradat provinciam atque
exercitum et ita consul fiat, aut, si id ei non persuadeatur,
haberi comitia sine illius ratione illo patiente atque obtinente
provinciam, aut, si per tribunos pl. non patiatur et tamen
quiescat, rem adduci ad interregnum, ant, si ob eam causam,
quod ratio eius non habealur, exercitum adducat, armis cum
co contendere, illum autem initium facere armorum aut statim
nobis minus paratis aut tum, cum comnitiis ainicis eius postu-
lan*ibus, ut e lege ratio habeatur, impetratum non sit; 1ife
sutemn ad arma aut hanc unam ob causam, quod ratio non
habeatur, aut addita causa, si forte tribunus pl. senatum ini-
pediens ant populum incitans notatus aut senatus consulto
circumscriptus aut sublatus aut expulsus sit dicensve se
expulsum ad illum confugerit, suscepto autem bello aut te-
nenda sit urbs aut ea relicta ille commeatu et reliquis copiis
intercludendus—quod horum malorum, quorum aliquod certe
subeunduin est, miniwum putes. Dices profecto persuaderi
illi, ut tradat exercitum et ita consul fiat. Fst omnino id eius
modi, ~ut, si ille eo descendat, contra dici nihil possit, idque
eum, si mon obtinet, ut ratio abeatur retimentis exercitum,
non facere miror; nobis autem, ut quidam putant, nihil est
timendum magis quam ille consul. «At sic malo» inguies,

=

L22]

«quam cum exercitur. Certe; sed istud ipsum sic malo ma-
gnum malum putat aliquis, neque ei remwedium est ulium.
.Cedendum est, s id volet=. Vide consulem illum iterupi
quem vidisti consulatu priore. «At tum immbecillus  pluss,
inguis, «valuit quam tota res publica». Quid nunc putas? et
eo consule Pompeio certums est esse in Hispania. O rem ini-
seram | si- quidem id ipsum deterrimum est, quod recusari
non potest et quod ille si faciat, iamiam a bonis ommnibus
summam ineat gratiam. Tollamus igitur hoc, quo illum posse 4
adduci negant; de reliquis quid est deterrimum? concedere
illi, quod, ut idem dicit, impudentissime postulat. Nam quid
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Impudentius? tenuisti provinciain per annos decem mnon tibi
a senatu, sed a te ipso per vim et per factionem datos ; prae-
teriit tempus non legis, sed libidinis tuae, fac tamen legis : ut
succedatur, decernitur ; impedis et ais: «Habe meam rationeni»,
Habe tu nostram: exercitum tu habeas diutius, quam populus
iussit, invito senatu ? «Depugnes oportet, nisi concedis». Cum
bona quidem spe, ut ait idem, el vincendi ve! in libertate mo-
riendi. Jam, si pugnandum est, quo rempore, in casu, quo con-
silio, in temporibus situm est. Itaque te in ea quaestione non
exerceo; ad ea, quae dixi, adfer, si quid habes. Equidem dies
noctesque torqueor.

L. (ad Att. XTI 52)

Scr.in Puteolano a.d. X11 Calendas Januarias a. 709 45

CICERO ATTICO SAL.

O hospitem mihi tam gravem apsrapshyrov! fuit enim per-
iucunde. Sed, cum secundis Saturnalibus ad Philippum vesperi
venisset, villa ita completa a militibus est, ut vix triclinium, ubi
cenaturus ipse Caesar esset, vacaret, quippe hominum CIJCI).
Sane sum commotus, quid futurum esset postridie ; at mihi
Batba Cassius subvenit, custodes dedit; castra in agro, villa
defensa est. Ille tertiis Saturnalibus apud Philippum ad. h.
VI, nec quemquam admisit : rationes, opinor, cum Baibo
Inde ambulavit in litore post h. VIII in balneum. Tum
audivit de Mamurra; vultum non mutavit, Unctus est,
accubuit. ‘Epstiniy agebat ; itaque ‘et edit ct bibit 43séc et
iucunde ; opipare sane et apparate, nec id solum, sed

bene cocto et
condito, sermone bono et, si (juaeris, libenter.
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Practerea tribas tricliniis accepti of mspl adtdv valde copiose:
libertis minus lautis servisque mnihil defuit, nam lautiores
eleganter accepi: quid multa? homines visi sumus. Hospes
tamen mnon is, quoi diceres: <amabo te, eodem ad me, cum
revertere :» semel satis est. Ymondaioy 0088y in sermone, @Uii-
Aoya multa. Quid quaeris? delectatus est et libenter fuit. Pu-
teolis se aiebat unum diem fore, alterum ad BDaias. Habes
hospitium sive imosrafpeiav, odiosam mihi, dixi, non molestam.
Ego paulisper hic, deinde in Tusculanum. Dolabellae villam
cum praeteriret, ommnis armatorum copia dextra sinistra ad
equum nec usquam alibi: hoc ex Nicia.

12 (ad Att. XIV. 10)

Scr. in Puteolano a.d. X111 Calendas Maras a. 710(
/ 14/

CICERO ATTICO SAL.

Itane vero? hoz meus et tuus Brutus egit, ut Lanuvii es-
set, ut Trebonius itineribas deviis proficisceretur in provin-
ciaw, ut omnia facta, scripta, dicta, promissa, cogitata Cae-
saris plus valerent, quam si ipse viveret ? Meministine me
clamare illo ipso primo Capitolino die sematum in Capitolium
a praetoribus vocari? di immortales! quae tum opera effici
potuerunt, laetantibus ommnibus bonis, etiam sat bonis, fractis
latronibus ! ILiberalia tu accusas. Quid fieri tum potuit?
iampridem perieramus. Meministine te clamare causam perisse,
si funere elatus esset? At ille etiam in foro combustus lau-
datusque miserabiliter servique et egentes in tecta nostra cum
facibus inmissi. Quae deinde? ut audeant dicere: <«Tune
contra Caesaris nutum?» Haec et alia ferre non possum ;

itaque Y7y =pd iz cogito; tua tamen smvyéuroq. Nausea iamne

plane abiit? mihi quidem ex tuis litteris coniectanti ita vide-

batur. Rédeo ad Tebissos, Scaevas, Frangones ; hos tu existi-

mas confidere se illa habituros stantibus nobis? in quibus

plus virtutis putarunt, quam experti sunt? Pacis isti scilicet

amatores et non latrocimii auctores. At ego, cum tibi de Cur-
@. Kaxpidij, Kinipwves Emwrodal YEz8. "Exty 2
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tilio scripsi Sextilianogue tundo, seripsi de Censorino, de Mes
salla, de Planco, de Postumo, de gencre toto. Melius fuit nobis
perisse illo 1interfecto—quod nunquan accidisset—quam  haeg

Jvidere. Octavius Neapolim venit XIIII Cal.. Ibi eam Balbus
mane postridie, esdemque die mecum in Cumano, illum here-
ditatem aditurum. Sed, ut scribis, fidhemv magnam cum Anto-
nio, Buthrotia mihi tua res est, ut debet, eritque curae. Quod
quacris, jamne ad centena Cluvianum, adventare videtur: scili-

4 cet primo anno LXXX detersimus. Quintus pater ad me gravia
de filio, maxime quod matri nune indulgeat, cui antea bene me-
renti fuerit inimicus: ardentes in eum litteras ad me misit. Ille
autem quid agat, si scis nequedum Roma es profectus, scribas
ad e ve.im et hercule, si quid aliud : vehementer delector tuis
litteris.

13. (ad Att. XVI 4)
Scr. in Puteoluno a. d. VI Idus Quinctiies a. 710 (44)
CICERO ATTICO SAL.

1 Ita, ut heri tibi narravi vel fortasse hodie (Quintus enim
altero die se aiebat) in Nesida VIIl Idus. Ibi Brutus. Quam
ille doluit de NONIS IULIIS ! mirifice est conturbat 1s, Itaque
sese scripturum aiebat, ut venationeumn cam, quae postridie lu-
dos Apollinares futura est, proscriberent in II[ IDUS QUIN-
CTILES. Libo intervenit. Is Pailonemn, Pompei libertum, et
Hilarum, suum libertum, venisse a Sexto cum litteris ad
consules ‘sive quo alio nomine sunt’. Earum exemplum nobis
legit, si quid videretur. Pauca mapx Aeiv, ceteroqui et satis
graviter et non contumaciter. Tantum addi placuit, quod erat
COSS. solum, ut esset PRAETT., TRIBB. PL., SENATVI, ne

2illi non proferrent eas, quae ad ipsos missae essent. Sextum
autem nuntiant cum una solum legione {uisse Karthagine,
eique eo ipso die, quo oppidum Baream cepisset, nuntiatum
esse de Caesare, capto oppido miram laetitiam commutatio-
nenque animorum concursumque undique; sed illum ad sex
legiones, quas in ulteriore reliquisset, revertisse, Ad ipsum
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autem Libonem scripsit nihil esse, nisi ad larem suum ljceret.
Summa postulatorum, ut omnes exercitus dimittantur, qui
ubique sint. Haec fere de Sexto. De Buthrotiis undique quae-3
rens nihil reperiebam. Alii concisos agripetas, alii Plancum
acceptis nummis relictis illis aufugisse. Itaque non video sci-
turum me, quid eius sit, ni statim aliquid litterarum. Iter 4
illud Brundisinum, de quo dubitabam, sublatum videtur. Legi-
ones enim adventare dicuntur. Haec autem navigatio habet
quasdam suspiciones periculi, Itaque constituebam uti émo-
zhoiz. Paratiorem enim offendi Brutum, quam audiebam : nam
etipse et Domitius bona plane habet dicrota suntque navigia
praeterea luculenta Sesti, Buciliani, ceterorum: nam Cassi
classem, quae plane bella est, non numero ullra fretum. Illud
est mihi submolestum, quod parum Brutus properare videtur.
Primum confectorum ludorum nuntios exspectat; deinde,
quantum intellego, tarde est navigaturus consistens in locis
pluribus. Tamen arbitror esse commodius tarde navigare quam
omnino non navigare; et, si, cum processerimus, exploratiora
widebuntur, -etesiis utemur,
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TENIKH NMPOZHMEIQZIX

Tiy avaynyy oy émotokéy svyyshavbnony ol Hvbpwmor slg (ro-
vog mahonode yphvone, AAAR 83y siyoy iy shxohlay, Ty Groiav Eyopey
ueis ofuspoy, v’ AAphoypapdst. A oBte 1) dmootoki] Tig dhAnAo-
ypagiac dvipyeive, Smwg ofpspey, TaRTNGS 3 Omakhfrwy tod wpd-
Tovg, AN Toay payxaswiver of Békoytes va mepdwesy gmatoli]y wpbe:
twva v kg téme shpskduwevoy, V' AmostélAedly gnitnieg dvlpomoy
by tov, Biws Sodhovg,—Entds &y covémmrs V& wetabalvy el adTdy
tov témov Fumnpog 7 Ahheg Tig mAVTWQ ywsthg,— wal 1) suyrowvia
werald @y Sapbpey témwy 7to Suorolwtdry. *Erionc}i] tpaewi iy
3&v 7ro Saov sfpepov efrolog wal sbwvog, AN dvayndfoveo v Ypd-
puot tas dmotohds Eml Shhoo, 7 ooTpdxoy, 7 inl mvdaecwy Emalrhyups-
yov 3ta xneod, izl poioBiivey TAard@y nal, Bpaddtepoy mord, E&al
TATOP@WY.

[ imotohal ouvifeg elvar mpowgopévan va peivest postiaxt valb
38v dmposiebovrar, 03 Evluapiper mdvrote th mepleybusvoy  aOTOY:
todc mohhobs' & tadg hbyovg Todtong BEv Sles®fmoay ueypls NuoY
modhai dw tijc &pyudrnros dmstokai. “H psyahotépa Braswbzisa ovh-
hoyd) elvar 7 té@y Emstohdy frod Kuépwvog, adeod mpds gihang 7
sopyevsic wal Ohiyat gihev  mpdg  abtdy, suhhoyy  Tepthapsivonse
bmip tac 800 Emstohde. H Buswbeiox absy sohhoyi) eivet WOALTL-
wotdry 3 fudg, i wévoy Bubti mopeyet mothy  slxéva tijg AAATAO-
tpapiac t@y ypbvey Exsiwy, elubva tijc oovrfestéipag petadd Gihwy
aai oinsioy (Apolestépag) hatvris YAO55TS, sindva Lovtaviy tob
nowavixed fiov ey ‘Popaiov, &hkd nal Bubtt dmorahdmTEL TV
vnoldtepay téy ouyyevi wal ¢lhov Kixépwva, tdv marépa, Ty ob-
vy, thy alehgoy Kudpwva. “Awdpy [siva TohbTIHOS 7 SHAROYT
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abty wal Btx TOAAAG mAMpogopiag wept TohhY Ysyovitey Tic mOAD oY=
waveiils dusivng dmoyfe, wiag slxostaevrastiag mepinoy (68—43 = X.).

"Ecwregixt) nogpy tv Enmsotoddv.

0i &pyatot, xai of "EMqves wal of Popaioy, jpdgovieg emtaro-
My mpie tva Souviilov ebBds v dpyy antic v Ank@s: To SavTdy
Gvopa, wat’ dvopastikdy, wal T4 dvopax tod amedEuToy xatd JoTukiy
qrdoty' Spa 8% wpootfetov perald téy 3do Svopdrwy 7 wetd T Avopa,
tob dmodénton nal yatpetiawsy twa (edyhy), of "Ellysc (=0hid, whet-
sta) yalpew, (s5 mpdrzewy), of Popaior salutem (plurimam) dicit-
x. 3. M. Cicero s{alutem) d(icit) C(aio) Curioni. Meta tov yaipe-
Tiowdy todrov adta sovifug 6 ypdpoy mept tig bysiag tod dmodénton
wal 38sBalon mepl tijg Savted, e . si vales, beme est; ego valeo
3y B3 7o Tyepdy otpatodit amedéntng 7,6 ypdpwv TpdTa xai tfebaioo
mepi tijg byeiag Tod otparod” m. Y. si tu exercitus-que tuus valetis,
bene est; ego exercitus-que meus valemus. ‘Emetd 82 at ppdosig
abTar Tomy suvifetg xal tomwal, Ssmuestodvio povoy Btk TdY dpy i@y
yoampdtoy’ w. Y. M. Cicero s. d. C. Curioni, S.v.b.e. e. v,  s.
t.e.q..t. v. b. e. e. e. q. m. v.— H3svavro Bpws & mepi tij dysiag
wol va mapadstglfacty &veehdg.

“Emsiea ipnokodfet b xeinsvoy (mepreyspevoy tis EmoTolic), covi-
Bug Gyt panpby.

‘0 cémog 50sv Estihheto 1 3v © mapedideto 7 EmioTold) wal ) fpe-
popqvia omuetabvto watd to téhog adtis, ®3¢ mog Athenis, data
est (epistula) III Cal. Apriles. ’Ev téket mposerifisro &viore xal 4
sbyd vale 7 7 suwBooli cura ut valeas, 7 tu me diliges et valebis.
00 "ElMpvze opowwg 3y téhet ndyovro Egpmoo, edruyes.

‘BEwrteging pogpy) todv Eniotoddv.

Al gmootzanbuevar émtotohel suvnfws Eoppayifovre wal’ Gy mepi-
o p
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moy tpémoy oppayiloveat ta taynipopind dépata siuepoy wepteddvovie:
3nh. B tawviag (Ron linum), tic 4molag ta Sxpa soversnohh@vro Sia
wmpod 7 &pyiihoo wal &n’ adtav irifieto W) oppayic, @éponoa ta ypdm-
pata 7 thy elndva tod Amostohéug, 1| xal wvog Empavads mpoybvan ThY
elndva, 7 EAAYY twva mapdotasty, Molhdxig méypagoy wal to Jvopx tob
amodivton, th Allmua adtod wat thv térov tig Samovis.

Z HMEISOSE | =

Eig vy 1nv &miorodny (ad famil. II 4)

Ty emarokiy tadscyy Emepdey o Kundpoy =9 53 = X, 2z Poure
mpds tov &v Asiy @g¢ tamiow pévovra Idoy TupiBavioy Kaevpieva (C.
Scribonius Curio), oidv to5 I'afon Zxpiavion Kovpleves dvopastod
avipog dywvicapmévon natd tod Mibpaddwon, dmaredsavrog watd o 76
x. X.,vuficaveog todg Opdxac wai Aapddvong nal fptapbedsavrog, Hro-
orypiaveog tov Kinépwva év toic dy@owy adred xara tod Katihiva xal
tob Khodion, »al &x tov swodpdy dvtimdhoy ted Kaisopog, "0 nidg
7ohodlnae xat’ dpyds T& ToMTikd PpoyNpata Tod matpds, Bpaditepov
Spwg peta tov Bdvarov tod matpds (D3 m X.) nal &md tijs Snpapyisg
adrod, & D0 m. X., &yévero dmadsg todb Kaismpo,

Epistularum genera t®v émotohdy t& (Sudgpopa) sidy multa
molhg, &5 Gy Aéyst natwtépw, unum, reliqua. . . duo, & ei3n 1@y im-
stod@y elvat tpia. || sed unum illud dhha wévov 2xeivo. || certissimum
yynatdtatoy. || res ipsa to mpaywx asté, SnA. ai Emstohal. || ut cer-
tiores faceremus {va (611).5151‘}) TANPpOPOp®IEY” N TEhtny bty mpdrasig
yemoueder wéyv sig Btasdproty tob illud cuius, aik’ énprify ans tod
(istoptxrod ypévov) inventa est (Ewevorfr), xai 8id todro Svéln &y ancy
mapatatidg (faceremus). "Enisng St& tdv adtdy Adyev svély maparar:-
xdg %al &y toig émopévorg esset—interesset. ‘Ouahdtepog 6 7ro & Ad-~
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105, av Setomodto @g $%¢: sed unum illud (zgenus epistularum)
certissimum (est), quibus (epistulis) certiores facimus absentes,
si quid sit, quod eos scire aut nostra aut ipsorum intersit. *A)x’
7 mapsvesfeion mpétasg cuins causa inventa res ipsa est irdpale
Ty dpmaldy Sutdmwsw. || si quid esset dav eivan (gt feo) ti, quod....
interesset Gmsp va vdtagépy (5 Evdiépege) tig imstode, Aiyer, ime-
vérpay ol dvfpero:, Sua va TAooRoponEY Todg Ambyras TEpL TRATRA-
Ty, T& omola 7 fuig 1 adtodg toig iBiong SvBuapépet va yvwpilony. i
ipsorum antobg todg Biovs || a me zap’ $uod. || tuarum reruin aya-
wépetar sig 4 dvwripw ipsorum interesset. || domesticos oixsiong. Il
scriptores elvat xusivoy, of émoioe 8t° imistolay TATPOPORODY, nuntis
3% Exstvor,ol dmoior Epyovtan of Fiot wad dyyéhhany mpogopais || nihil....
novi [odddv véov, hatwiisuwis), 6d3sv véoy. fl Utro (genere) me....non
intellego wolov 4 ©a 3b0 <137 sppsls. sherdrepoy sl dpd va peta-
yEptafe 33 Bhvapar va voqsw' Snhadi wal 8 v xai th Ao eidoc
B6v por slvar Jovardy va wstaysisha. || Jocerne .. ATOPTRATIAY TpG=
tastg b’ Hrotaxtiady (coniunctivus dubitativus) va &sraienba, va
oo ypdde timote doreix Bid vi yehdswpueyv; || Civem mehercule....
&hAd of Tapodaat TEpLaTASEe &ivar towbtat, wote oddelc mokitne Eyer
Gpsiy va yehdsy. Atk todrev dmavisistar b Ko, TV Tére, natd tobe
TpoTong wivas 95 ftoug 53 m. X. imwmparosoay 2y Powuy dvapyiov
Spyovesg (Bmartor, stpatyyei) By siyov dubuy Ewhsybi], 3v & Empeme
REVOVIRDG VA T3%Y ExheAsypévor axd tod lovhion tod TROTTo0UEVDY
srong, 54 = X, Aud tabro 7 méhiz Brwnsito Six mesobasiiéwy (per in-
terreges). "H zardstasig fro xabshon rorabey, doce Expifn dvayraiov
va avarehy) sl wdv Tlopmijiov dunrarwpund] 2ovsta, B1a vi seay Ty wh-
by (IDvoot. 6. Moz, 54) || temporibus his dpanp. ypbv. &v toigde toig
(vov, yehemoic) wawpoic. || An gravius.... 1 va pdde © sobapdregoy,
s0Bapby mwg, Shiyov sofapéy ;|| Quid est, quod...? (Fqropuwi Epdry-
sig==ri (4Aho) elvar, Zmep va Bhvarm sofop@s 66 ted Kunspwvoe va
T2y mpds tiv Kovpiwva, sini mepi tis moheetag; Ta mpaypara tig
mohtefag elvat td cobaphrata &ms Gha, Tpd maAvtwy elg toov KAASTObE
xaLp0te, kal xar’ Gvayxny of iTtpaveis moAtTinol avipeg -;pcicpavra{ Tpoe
aAAThong s0Bap@s Tepi tobtmy 6 Tpaypatedwytan. || Atqui 2k’ peg ||
haec mea ~ausa est, ut..., [rotabey sivar 4 ud) Omébeog] obroc
Eyer ta dpd, Gore... || sentio prove. || audeams... scribere & Kixépwy
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33y imefonipale? ta pshstopsva ons tod [opmyion xal t@y. pihwy tob,
v Rvatehi slg adtoy Ambhoteg (Buwvatwpurn) siovsia vhehe va het-
tonpyy t8 thedfspoy ApraToxpatindy mohitzona. || scribendi argumen-
tam tod ypddar Smébasy, Gépa va ypdde (| utar ea clansula fia pe-
tayetptabio apthy Ty xatanheiba (téhag) &V ] ¢miatoly) woo (tadey). ||
qua (uti) solew wiy émolay sovrbile v werayspiiupat || teque co-
hortabo wai of 6a mporpéde. Tadta sivar Susdpyois tod mpovyovpLé-
yob utar €3 clausuli,qna soleo” Hste ta—que isoBovapet wé =6 hoc
est (h. e.)==tobt’ ¥orwv (r. &) dmhady || ad studium summae laudis
mpag iy omondiy Tig blotng apetis, [va mpoomalisys va Tivys dpt-
oto. || Est enim tibi gravis adversaria... incredibilis quaedam
exspectatio [Btén drdpyst sig of Bewd)....] Aibet Zystg Bewvily Aveimahoy
TapesnebaAsusvTY nal ETowoy, dmiotentsy Tiva mpoodaniay. Ildvrzg S,
mepuévony amé of, o Kooplwv, va Seuybic Gfog tob matpbs cov Aal
wéas avip. Adtiy tiy mgocdoxlay tav supmokttdy tod Kovpiovog o
Kunépwy mapabiihet mpoe dawviy Aveizaloy, mohépiov TapEorenaspévey,
by Gmolov i va SovnBf va xatadddy 6 Kovplwy, opsihet v sAsh7
S1d t@y xatahhilov Emhev, ©. £ B tijg dperfic. 'Eveadfa mpimer va
gvBoprfonsy th yalhxdy Adytov la noblesse oblige »at va dmevhout-
swmev sig ol viodg dvBbwy matipwy, it 7 shyivela givar Pdpog, imt-

)

et broype@ssts, sivay,’ bg opbdtata Aéye xal 6 Kux., dveimahog LR
vbe, Thy Gmoloy dgsilomsy valdvrurstemisopey omhlipsvor 81d mdong
dpetic, Bu slvar popol ol xavydpevor pévov &xi matpayafiz, A& wi
Syovitéuevar & Avaderyfody fror tov matipey Ty, || constituta et
parata (rafissrapéyn) maparstaypévn xal Stolpy (rpode wdymy). || incre-
dibilis quaedam exspectatio &zistevtdq Tig, pia ToAD ATiaTenTog RPOS-
Sowlar th quaedam dmsivet iy Ewouy twd Emb. iucredibilis. ||
quam Bk adversariam eiv démoiay aveizakov, [luna re 8’ svog
(névon) mpdyparog. || si hoc statueris... laborandum tadrta iry0bat,
zoiay slvar 1d wévoy mpaqua (una res), St& tod 6moion B xatabihy 6
Kooploy tdy 3zwéy adtdy aviizahov. “H ssipd t@v mpordoswy adréy sl-
yar 1) &fic: quam (adversarian) tu unare vinces, si hoc statue-
ris, (tibi) esse laborandum in iis (arfibus', quibus artibus com-
parantur eae laudes, quarum laudum gloriain adama(ve)ris. || sta-
tueris teveh. péh., 04 oxepbfs xai 63 Amopasisre t hoc Efnyeirac
313 vob (tibi) laborandum esse in iisaitibus. || adama(ve)ris teved.
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